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See the notice on TED website

231671-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de saneamiento y limpieza en áreas urbanas o rurales y relacionados con 
ellos – Reinigung von öffentlichen Grünflächen und Spielplätzen der Stadt Bernau bei Berlin
OJ S 66/2026 03/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Bernau bei Berlin
Correo electrónico: infrastrukturamt-328@bernau-bei-berlin.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Reinigung von öffentlichen Grünflächen und Spielplätzen der Stadt Bernau bei Berlin
Descripción: Die Stadt Bernau bei Berlin beabsichtigt die Leistung der Reinigung und 
Unterhaltung von Stadtflächen im einem offenen Verfahren zu vergeben. Die 
Reinigungsleistung umfasst Reinigungsarbeiten von öffentlichen Grünflächen, Parks und von 
städtischen Stadtplätzen. Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Identificador del procedimiento: b94c7edc-1b1d-48d1-b6fa-02fdebb2d3bb
Identificador interno: 70/26/004: Los 4_Nördlich der Bundesstraße (B2) und Mühlenstraße
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90600000 Servicios de saneamiento y limpieza en áreas urbanas 
o rurales y relacionados con ellos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Bürgermeisterstraße 25  
Localidad: Bernau bei Berlin
Código postal: 16321
Subdivisión del país (NUTS): Barnim (DE405)
País: Alemania
Información complementaria: Der Auftrag wird in folgende Gebietslose aufgeteilt: LOS 1 - 
Stadtflächen entlang der Stadtmauer LOS 2 - Stadtflächen innerhalb der Stadtmauer LOS 3 - 
Stadtflächen zwischen Stadtmauer und Bahnstrecke LOS 4 - Stadtflächen nördlich der 
Bundesstraße 2 (B2) und Mühlenstraße LOS 5 - Stadtflächen südlich der Bahnstrecke LOS 6 - 
Stadtflächen südlich der Mühlenstraße/Oranienburger Straße Die Bieter können jeweils für 
einzelne, mehrere oder auch für alle Gebietslose Angebote abgeben. Die Angebotsabgabe hat 
losweise (LOS 1 bis LOS 6) zu erfolgen. Für jedes einzelne Gebietslos ist ein eigenständiges 
Angebot über den jeweiligen Projektraum des Vergabeverfahrens über den Vergabemarktplatz 
Brandenburg einzureichen.

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/231671-2026
mailto:infrastrukturamt-328@bernau-bei-berlin.de
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2.1.4.
 
Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP9YHVHADW#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Reinigung von öffentlichen Grünflächen und Spielplätzen der Stadt Bernau bei Berlin
Descripción: § 1 Allgemeines (1) Die Stadt Bernau bei Berlin beabsichtigt die Leistung der 
Reinigung und Unterhaltung von Stadtflächen zu vergeben. (2) Auskünfte über Arbeiten, 
Planunterlagen, Baustellenbesichtigungstermin erfolgen über den Auftraggeber Stadt Bernau 
bei Berlin, Dezernat IV, Amt 70.2, Frau Bartaune, Tel. 03338 - 365 328. § 2 Gegenstand der 
Leistung (1) Die zu vergebene Leistung beinhaltet Reinigungsarbeiten von öffentlichen 
Grünflächen, Parks und von städtischen Stadtplätzen. (2) Die Leistungen werden in 
Gebietslose (Lose) aufgeteilt. Der genaue Leistungsinhalt ist dem entsprechenden 
Leistungsverzeichnis zu entnehmen. (3) Die Teilnahme an dem Vergabeverfahren kann sich 
auf ein einzelnes, mehrere oder sämtliche Gebietslose beziehen. Übersicht der Gebietslose 
zur Reinigung der öffentlichen Grünanlagen und Spielplätze: LOS 1: Stadtflächen entlang der 
Stadtmauer LOS 2: Stadtflächen innerhalb der Stadtmauer LOS 3: Stadtflächen zwischen 
Stadtmauer und Bahnstrecke LOS 4: Stadtflächen nördlich der Bundesstraße (B2) und 
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Mühlenstraße LOS 5: Stadtflächen südlich der Bahnstrecke LOS 6: Stadtflächen südlich 
Mühlenstraße/Oranienburger Straße Die Bieter können jeweils für einzelne, mehrere oder 
auch für alle Gebietslose Angebote abgeben. Die Angebotsabgabe hat losweise (LOS 1 bis 
LOS 6) zu erfolgen. Für jedes einzelne Gebietslos ist somit ein eigenständiges Angebot über 
den jeweiligen Projektraum des Vergabeverfahrens einzureichen. § 3 Ort und Zeitraum der 
Leistungserbringung (1) Die zur Reinigung ausgeschriebenen Flächen befinden sich in den 
Stadtgrenzen der Stadt Bernau bei Berlin.. (2) Die Flächengrößen beziffern die derzeitige 
Gesamtgröße, auf der die Leistungen ganzjährig zu erbringen sind. Die Fläche kann sich im 
Leistungszeitraum durch Zu- oder Abgänge verändern. (3) Die erforderlichen Teilleistungen 
sind nach Absprache mit dem Auftraggeber rechtzeitig auszuführen. Die Ausführung jeder 
Teilleistung ist dem Auftraggeber wöchentlich in Textform anzuzeigen. Die 
Ausführungsmitteilung vom Auftragnehmer an den Auftraggeber soll a. Angaben zum Auftrag 
(Maßnahmenbezeichnung), b. Angaben des Auftragnehmers (allg. Kontaktdaten, 
Ansprechpartner) und c. Beschreibung der erbrachten Leistung (Konkrete Tätigkeit, Umfang 
der Leistungsausführung, Datum und Ort der Leistungsausführung) enthalten. (4) Der 
Auftraggeber gerät in Verzug, wenn die nach dem Kalender (Turnusplan) bestimmte Leistung 
nicht durchgeführt wurde. § 4 Qualitätsanforderungen (1) Der Auftragnehmer hat die 
vorgeschriebenen Sicherheitsvorschriften einzuhalten. Er hat erforderliche Maßnahmen zu 
treffen und treffen zu lassen. Dies gilt für den gesamten Leistungszeitraum. Er trägt sämtliche 
Maßnahmen eigenverantwortlich. (2) Bei der Durchführung sind insbesondere die jeweiligen 
naturschutzrechtlichen Regelungen zum Artenschutz zu beachten. (3) Bei Arbeiten im 
Kronentrauf- und Wurzelbereich von Bäumen ist neben der BarBaumSchVO die DIN 18 920 
zu beachten. (4) Beim Einsatz maschineller Technik (speziell bestimmte Geräte wie 
Laubbläser, Laubsammler, Freischneider, Graskantenschneider) ist auf die Einhaltung der 
Einsatzzeiten nach der Ordnungsbehördlichen Verordnung i.V.m. der 32. BImschV zu achten. 
Hier sind die Betriebsregelungen aus § 7 hervorzuheben. § 5 Ausführungsbedingungen und 
Besonderheiten (1) An Samstagen ist der Einsatz von maschineller Technik nur nach 
vorheriger Absprache mit dem Auftraggeber gestattet. (2) Die Durchführung der 
Einzelleistungen erfolgt von März bis Ende November. Eine Ausnahme stellt das Jahr 2026 
dar, da der Leistungsbeginn von der Zuschlagserteilung abhängt. Übersicht der Durchführung 
der Einzelleistungen: 2026: voraussichtlich Mitte Mai bis Ende November 2027: März bis Ende 
November 2028: März bis Ende November 2029: März bis Ende November (3) Feiertage und 
Stadtfeste sind im Pflegeplan zu berücksichtigen. Nach Auftragsvergabe werden im Zuge der 
Anlaufberatung alle nennenswerten Veranstaltungen mitgeteilt. Bei Änderungen wird der 
Auftraggeber den Auftragnehmer in Textform unverzüglich informieren, um entsprechende 
terminliche Planungen bzw. Änderungen im Pflegeplan vornehmen zu können. (4) Die 
Zufahrten und Zugänge dürfen nicht beschädigt oder verändert werden. Die Arbeiten bzw. 
Hilfsmittel sind den Gegebenheiten anzupassen. Beschädigungen sind dem Auftraggeber 
anzuzeigen und werden kostenpflichtig in Rechnung gestellt. (5) Der Auftragnehmer sowie 
dessen Nachauftragnehmer sind verpflichtet, Listen über die auf der Baustelle beschäftigten 
Arbeitnehmer zu führen. Die Listen sind auf Verlangen des Auftraggebers vorzulegen. Es wird 
vorausgesetzt, dass das beschäftige Personal bzw. der Vorarbeiter die deutsche Sprache 
beherrschen. Die reibungslose Kommunikation aufgrund von Sprachbarrieren müssen durch 
den Auftragnehmer sichergestellt werden. (6) Das Lagern von Material im Gehweg- oder 
Straßenbereich ist dem Ordnungsamt anzuzeigen. Dies gilt nicht für Tagesarbeiten, 
ausschließlich bei Verkehrsbehinderungen u.ä. erforderliche Absicherungen von Baustellen 
sind ebenfalls dem Ordnungsamt anzuzeigen. Dem Auftragnehmer obliegt das Vorhalten 
sämtlicher Absperrungen und Verkehrsschilder. Notwendige straßenverkehrliche 
Anordnungen sind in den Einzelpreisen einzukalkulieren. (7) Fahrbahn und Gehwege sind 
täglich zum Arbeitsschluss freizugeben bzw. gründlich zu säubern. Sämtliche Beschädigungen 
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an Ausstattungselementen, Geh- und Parkwegen, Teich- und Wasseranlagen sind dem 
Auftraggeber innerhalb von 3 Tagen anzuzeigen. (8) Unvorhersehbare Behinderungen auf 
ausgeschriebenen Flächen sind dem Auftraggeber innerhalb von 3 Tagen anzuzeigen. Der 
uneingeschränkte Fußgängerbetrieb muss gewährleistet werden. Gefahrenstellen sind 
unverzüglich abzusichern und dem Auftraggeber zu melden. Werkzeuge u.ä. sind sicher zu 
lagern und stets zu beaufsichtigen. (9) Rasen- und Grünflächen werden nicht beparkt. [...] 
Näheres ist den Vergabeunterlagen, insbesondere der Leistungsbeschreibung, zu entnehmen.
Identificador interno: 70/26/004: Los 4_Nördlich der Bundesstraße (B2) und Mühlenstraße

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90600000 Servicios de saneamiento y limpieza en áreas urbanas 
o rurales y relacionados con ellos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Bürgermeisterstraße 25  
Localidad: Bernau bei Berlin
Código postal: 16321
Subdivisión del país (NUTS): Barnim (DE405)
País: Alemania
Información complementaria: Der Auftrag wird in folgende Gebietslose aufgeteilt: LOS 1 - 
Stadtflächen entlang der Stadtmauer LOS 2 - Stadtflächen innerhalb der Stadtmauer LOS 3 - 
Stadtflächen zwischen Stadtmauer und Bahnstrecke LOS 4 - Stadtflächen nördlich der 
Bundesstraße 2 (B2) und Mühlenstraße LOS 5 - Stadtflächen südlich der Bahnstrecke LOS 6 - 
Stadtflächen südlich der Mühlenstraße/Oranienburger Straße Die Bieter können jeweils für 
einzelne, mehrere oder auch für alle Gebietslose Angebote abgeben. Die Angebotsabgabe hat 
losweise (LOS 1 bis LOS 6) zu erfolgen. Für jedes einzelne Gebietslos ist ein eigenständiges 
Angebot über den jeweiligen Projektraum des Vergabeverfahrens über den Vergabemarktplatz 
Brandenburg einzureichen.

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2027

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Die Leistungsumsetzung beginnt voraussichtlich ab Juni 
2026 nach Aufforderung durch den Auftraggeber. Der Vertrag hat eine feste Mindestlaufzeit 
von 2 Jahren. Nach Ablauf der Mindestlaufzeit verlängert sich der Vertrag jeweils um ein 
weiteres Jahr, sofern er nicht vom Auftraggeber mit einer Frist von 6 Monaten zum jeweiligen 
Vertragsende gekündigt wird. Der Vertrag endet jedoch spätestens nach Ablauf von 4 Jahren 
nach Zuschlagserteilung, ohne dass es einer Kündigung bedarf.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Der Bieter/die Bietergemeinschaft hat entsprechende 
Nachweise zur Eintragung im Handelsregister zu erbringen.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Der Bieter/die Bietergemeinschaft hat entsprechende 
Nachweise zur Eintragung im Berufsregister zu erbringen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss spätestens mit 
Auftragserteilung über eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung je Schadensfall über 
die gesamte Vertragslaufzeit verfügen. Personenschäden: mind. 2.500.000,00 Euro 
Sachschäden: mind. 2.500.000,00 Euro Vermögensschäden: mind. 150.000,00 Euro Zum 
Nachweis der entsprechenden Versicherung ist die Erklärung gemäß Formular "Erklärung zum 
Versicherungsschutz" vorzulegen. Auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers ist zusätzlich 
ein entsprechender Versicherungsschein oder ein Nachweis in Gestalt einer unwiderruflichen 
Deckungszusage eines Versicherers, dass im Falle des Zuschlags eine Versicherung mit dem 
zuvor genannten Mindestsummen abgeschlossen wird, nachzureichen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Nachweis über mindestens drei geeignete, d.h. 
vergleichbare, Referenzen über früher ausgeführte Aufträge in Form einer Liste der in den 
letzten höchstens drei Kalenderjahren erbrachten wesentlichen Dienstleistungen mit Angabe 
des Erbringungszeitpunkts sowie des öffentlichen oder privaten Empfängers und einer 
Beschreibung des Auftragsinhaltes. Zum Nachweis der entsprechenden Referenzen ist die 
Erklärung gemäß Formular "Erklärung Referenzen" vorzulegen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: 1. Der Zuschlag wird - unter der Beachtung der Vergabevorschriften zur Prüfung 
und Wertung von Angeboten auf das wirtschaftlich günstigste Angebot erteilt. Das 
wirtschaftlichste Angebot wird nachfolgenden Zuschlagskriterien ermittelt: Wertung in % 1. 
Preis 100 2. Es wird darauf hingewiesen, dass vor Erteilung des Zuschlags gemäß § 12 
Brandenburgisches Vergabegesetz eine Abfrage bei der Informationsstelle (Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit und Energie des Landes Brandenburg, Heinrich-Mann-Allee 107, 14473 
Potsdam) hinsichtlich der Bieter, die für den Zuschlag in Betracht kommen, erfolgt, ob 
Eintragungen in der Sperrliste vorliegen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
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Plazo para solicitar información complementaria: 27/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de
/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YHVHADW

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YHVHADW
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 04/05/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 2 Meses
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich vor, Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen (§ 56 Abs. 2 VgV). Werden die Unterlagen 
nicht vollständig und innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist nachgereicht, wird das 
Angebot ausgeschlossen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Übersicht der Durchführung der 
Einzelleistungen: 2026: voraussichtlich Juni bis Ende November 2027: März bis Ende 
November 2028: März bis Ende November 2029: März bis Ende November Näheres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes 
Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft und Energie

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YHVHADW
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Información sobre los plazos de revisión: Die Einlegung von Rechtsbehelfen im Vergaberecht 
richtet sich nach § 160 GWB. Erkennbare Verstöße müssen bis zum Ablauf der Angebots-
/Bewerbungsfrist, sonstige Verstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis gerügt 
werden. Ein Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Nichtabhilfe durch 
die Vergabekammer zulässig.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Bernau bei Berlin
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft und Energie
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Bernau bei Berlin

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Bernau bei Berlin
Número de registro: 12-12992262150167-51
Dirección postal: Bürgermeisterstraße 25
Localidad: Bernau bei Berlin
Código postal: 16321
Subdivisión del país (NUTS): Barnim (DE405)
País: Alemania
Punto de contacto: Infrastrukturamt, Amt 70.2
Correo electrónico: infrastrukturamt-328@bernau-bei-berlin.de
Teléfono: +49 3338 365 328
Dirección de internet: https://www.bernau-bei-berlin.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft und Energie
Número de registro: t:03318661719
Dirección postal: Heinrich-Mann-Allee 107
Localidad: Potsdam
Código postal: 14473
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Correo electrónico: Vergabekammer@MWAEK.Brandenburg.de
Teléfono: +49 331 8661719
Fax: +49 331 8661652
Dirección de internet: https://mwaek.brandenburg.de/de/vergabekammer-nachpr%C3%
BCfungsverfahren/bb1.c.478846.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003

mailto:infrastrukturamt-328@bernau-bei-berlin.de
https://www.bernau-bei-berlin.de
mailto:Vergabekammer@MWAEK.Brandenburg.de
https://mwaek.brandenburg.de/de/vergabekammer-nachpr%C3%BCfungsverfahren/bb1.c.478846.de
https://mwaek.brandenburg.de/de/vergabekammer-nachpr%C3%BCfungsverfahren/bb1.c.478846.de
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Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 2039d1df-624d-4214-8fd1-0b36c3761a32  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 02/04/2026 09:12:55 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
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